
Scheda di iscrizione
al XXV Concorso Lirico Internazionale «Iris Adami Corradetti»

(Padova, Italia, 26 ottobre – 30 ottobre 2010)
Inscription Form (fill in the typescript)

for the International Opera Competition ‘Iris Adami Corradetti»
(Padua/Italy, from 26th october to 30th october 2010)

da far pervenire entro il 18 ottobre 2010 (vedi il bando del concorso)
 sent  not later than october 18th  2010 (read the announcement of competition)

Il Sottoscritto ……………………………………………………………………………………………………………………
The undersigned

Registro vocale ………………………………………………………………………………………………………………….
Register

Cognome ………………………………………………………………………………………………………………………..
Surname

Nome ……………………………………………………………………………………………………………………………
Name

Nato a …………………………………………………………………………………………………………………………..
Place of Birth

Data di nascita …………………………………………………………………………………………………………………..
Date of Birth

Nazionalità ………………………………………………………………………………………………………………………
Nationality

Indirizzo …………………………………………………………………………………………………………………………
Address

CAP Città ……………………………………………………………………………………………………………………….
Post code City

Stato ……………………………………………………………………………………………………………………………..
State

Telefono e Fax
…………………………………………………………………………………………………………………….
Phone and Fax

Indirizzo e-mail …………………………………………………………………………………………………………………
e-mail address

N.B. E’ obbligatorio compilare tutte le voci

Chiede di essere ammesso a partecipare
al XXV Concorso Lirico Internazionale «Iris Adami Corradetti»

applies for participation in the
25th  International Opera Competition «Iris Adami Corradetti»



Si allegano alla presente scheda:
Please find attached:
• Certificato di nascita in carta semplice o autocertificazione o fotocopia del passaporto;
• Birth certificate or passport photocopy;
• Curriculum di studio e atistico;
• Curriculum vitae (in English or Italian);
• Fotocopia della ricevuta di versamento della tassa di iscrizione di € 65 (vedi art. 4);
• Photocopy of the receipt of the postal transfert of the enrolment fee € 65 (see art. 4);
• Eventuale certificazione di conseguimento di un primo, secondo o terzo premio negli ultimi due anni in analogo concorso

internazionale, con almeno 10 anni di storia, per esonero dalla prova eliminatoria e l’ammissione di diritto alla prova
semifinale;

• Possible certification of assignment of a first, second or third award (obtained in the last two years) in an equivalent inter-
national competition, which has never interrupted its activity for the last ten years,  to be exonerated from the qualifying
contest and directily admitted to the semi-final.

Programma di esecuzione
si veda l’articolo 5

For the Performance Programme
please see art. 5

1 - Autore …………………………………………………………………………………………………
Composer

Opera ……………………………………………………………………………………………………..
Opera

Aria ………………………………………………………………………………………………………..
Title of the Aria

2 - Autore …………………………………………………………………………………………………
Composer

Opera ……………………………………………………………………………………………………..
Opera

Aria ……………………………………………………………………………………………………….
Title of the Aria

3 - Autore …………………………………………………………………………………………………
Composer

Opera ……………………………………………………………………………………………………...
Opera

Aria ………………………………………………………………………………………………………..
Title of the Aria



4 - Autore …………………………………………………………………………………………………
Composer

Opera ……………………………………………………………………………………………………..
Opera

Aria ……………………………………………………………………………………………………….
Title of the Aria

5 - Autore …………………………………………………………………………………………………
Composer

Opera ……………………………………………………………………………………………………..
Opera

Aria ……………………………………………………………………………………………………….
Title of the Aria

Dichiara di aver diritto all’esonero della prova eliminatoria:
Say if you have the right to be exonerate from the qualifying contest:

Si/Yes No
Dichiara di accettare integralmente il regolamento del Concorso.
Say if you completely accept the competition rules
Data/Date
Firma/Signature


